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Semantic Relations 
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Derivational Structure and Relations. Derivational Bases. Structural 
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Affixes. Valency of Affixes and Bases. 
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Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin. Words of 
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Words Proper. Borrowed Words. Ways of Borrowings. Types of Borrowed Words. 

International Words. Etymological Doublets and Triplets. 
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